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Appendix put forward, in the hope to exasperate one part ofthe po- sités iatioialeg et excitérent toutes les passions mé- Àppendice
(E. E.) pulation against the other. chantés, et envenimées pour exaspérer und partie de la (E.E.)population contré l'autre.

5th Feby. Tt is in evidence before Your Committeè that Mr. Gale Votre Comité a des preuvés davant lui que M. Gale 5 Févr.
took an active part in circulating that Petitioni and in apris une part active à faire circulerset signer cette Péji-getting signatures to it that he visited the Townships for tion; qu'il a visité les Townships poúr~det objet a as-
that purpose where lie attended Public Meetings; and» sisté à des assemblées publiqueâ et -órté'le pele à
led the people to believe that the Inhabitants of this Pro- croire que les Habitans de cette Province d'origine F'ran-
vince of French origin were unfriendly to the people of çaise étaient ennemis des liabitans 'des Townships qui
the Townships who are of different origin. sont d'une otigine différente.

Your Committee, in common vith the sober mîinded Votre Comité regrette de concert avec les Hlabitans
and peaceable Inhabitants of this Province, regret to per- sages et paisibles de cette Province, de voir qu'un parti
ceive that distinctioris hàve been of late foinented and en- qui a toujours été l'ennemi des'dioits de Votre Honorable
couraged by a party always inimical to the rights of Your Chambre et des intérêts du Pays, ait récemment' fo-
Honorable House, and to the interests ofC the country, by monté et nourri des distinctions d'origihe ikitionale, et en
appeals to national origin and. prejudices of birth and ait appelé aux préjugés de naissance et de langage. Tout
language. lowever friendly Your Commiîtte are.to fiee favorable qu'il soit à une discussion libre, franche, illimi-
and unlinited fuir discussion on political natters,,wlich so 'lée surleg matières politiqtues qui concernent si intimement
intimnately concern the happiness of every People, they le bnlieur du peuple, Votre 'Comité ne peut s'empêcher
cannot but lament the turn which those discussions have te déplorer la tournure que ces discussions ont prise et
taken, especially as they tend to disturb the peace of so- qui îndent paiticulièrement : à troubler la paix de la
ciety, and to produce. collision between the diflerent elas- sié eà amener es'collisions entre les différentes
ses of His Majesty's Subjects. classes des sujets de Sa Majesté.

The Petition above referred to, and the conduct obsei-- Lapetition dorit on a parlé plus haut, et la conduite qu'a
'ved by Mr. Gale, as above describedT plainly, pro t.h't tenue M. Gale,prouveïtclàirement que ce Monsieur étàitthat Gentleman was an active agent so far back as, four- occupé ily a encore quatorze ars d'une manière active à
teen years ago, in exciting dissensions, and in distracting exciter les dissensions et à troubler la paix de la société,
the peace of society, by makng such appeals to 'the na- n faisant detels axslie i e àappels u sontimeris nationaux de la
tional feeling, of the , mass ; and -Your Commiftee: inust masse du peuple et Votre Comité doit dire que les dis-
consider that the distractions wlichwe now witness sensions dont notus sommes témoins n'auraient peut-être
-would perhaps have never existed lad that Gentleman jarais existé si ce'Mosieur se fut abstenu; comme tout
abstained, as eyeiy.good subject ought'to do, fro exci- 'bon sujet doit le d'exciter et d'encourager ces pré.
ting or encouraging such national otigin prejudices;or had jugés.d'origine nationale, ou s'i[ eut employé son influ-
lie used his influence in discountenancin gthem, as is the ence à les détruire, comme c'est le devoir de tout citoyen
duty of every penceable Citizen. paisiblè~de le faire.

The British Government, inforined of the general op- Le Gouvernement B ïtannique informéue le Peuple
position on the part.of the people of Upper and Lower du Haut et duBas-Canada était opposé l'union, enCanada to the Union,çeased to entertai the project;,lt+, abaàdoína le projet. On devait s'attendre on censé-
Was to be expected im consequence tht. tle~wisheso quencegu'ayant respecté lès, veux du peuple, le Gou-
the people bemng rpectedJ,îhe Governrnent' vouil not vernement n'aurait4ýpas donné ses préférences, sa confi-
have given ts préferences, its'onfidence, and its offices to ance et ses faveurs a ceux qui avaient supporté une me-
those.ngadd in supporting a measure decried by 'the sure dénoncée par lp-euple, et désavouée par le Gouver-
people, and diMountenanced and disavoodby His: Ma- iement die SiMajesté M Gale néanmoins fut'un desjosty's Governnicut. Contraiy to the principle's of'good premiers que l'n riécompensa contrairement au prin-
Government, in this instancé, M1r. Gale was among the cipes d'un.boiGuverneent. Il futpeu de tems après
first ta be rewaided-L hevas shîô'tlö ter ro:ited by nommé ear le Gou'verneùr-én-Chef d'alors, leComte delthe ien Governor RChiéf, é Earl D àlhousie, to Dalhousie, à la chmae importante et lucrative de Prési-
tie importantand lucrative Office of Charman of the dent'des Se-sions Trimestrielles de Montréal. Pour
Quarter Sessions at Montreal. For imfrmátion:as to the ócnnaire la majière dont M. ,Gale a rempli les devoirs
mnrduîer ini \vhich Mr. tale füflled til du ies 6f that' de cet te charge, Votre. Comité renvoie Votre Honomble
charge, Your CommittCe reter Your Honorable House to Chambre atémoignage annexé au Rapport du Comité
the evidence annexed to thé fe"ôrt ot (lié Special Coin- Special"de Votre Honorable Chambi-e sur la qualification
mnittee or Your ' lonorabl ouse on tlequalification of des.Juges de Paix dans lAppendice des Journaux de
the Justices of thé Pace,'i*id hibch is to found in te Votré Hônérable Chambre 'de l'nnée 1829 (D. D.), et
Appendîx of the Journals of Your HonorableHuSe,' aussi au troisième Rapport et témoignages y annexés d'uniino 1829, (D. »); akzo to thePhird Report and Evi- Cödlité p anorable Chambre auueldouc iipeidèd hertoof aSpeiàlCdniitëteèo 'our ^ de'Voreenceape dtheoaSclCmaea6iit eté référées caer ipiaes 'Pétitions sur des Griefs ;Il oiorable House te whom were refrred tiosoit lequel Rapport se trouve dans l'Appendice ds Journaux
Crievances, and which is to be fouiid mi the ppendix to de lameme année (E..).
the'Journalsof lie same yearEl ')

From the latter of these Reports it will bd scén thlat -lOn vèrra par ce derni 'É'ppori que G a em-
Mr. Gale used the ascendaincy wlhicl he acquired by ployé l'ascendant que lui donnait sa charge pour inspirer
Lis oflice over his brotlcr.Magitrates; for the purpose des crairites dans l'esprit de ces Juges de Paix> et en faire
of imspiriiîg fears iii the minds of thèse Justices of the daiixtrumeäspasifs dol'Exécuiifdujou, dont il pa-
Pence, so as to render and mïake .tbem Ui passive, aissait étre' lorgane, afin de contrôler leurs, délibérations
ools o tlie Executivé of-Athe daj;vhoseogal it ap- et lhireriômplier. e propres 'oinioä. If paraît aussi

pears he professed limzelf to 'be,' for' bhe purpose of qué peu de enips àprèsque M. 0dl eut fait des repré-
controliuig their i libe ations,: and ensuring tle tri- sentations au chef de ýj'administration ,d'alois'gquatie Ma-
timpli of lis own private opinions; nd it fùrther ap- gistt dé Montréal drats'l cóndoite était'au-dessus de
peas ilat shortly after a representation mnade2by Mr. tout blftme furent. destitués de leur charge de Juge deGa'e, Io the then, head of the Adîminisiration, that Paix. plce qu'ils n'avaiêrit'ià parté les vues de M
four. Magistrates ofÈ Montrealp whose conduct lad'becnî- Gale sur un sujetdont la discussion était oiverte à tout
above reproaclh, had been disnissed froi the Commis- les Juges de Paix. La manière dont M. Gale remplis-

Sion sait


